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Конференция Сторон 
Двадцать четвертая сессия 

Катовице, 2–14 декабря 2018 года  

Пункт 4 повестки дня 

Подготовка к осуществлению Парижского соглашения  

и к первой сессии Конференции Сторон,  

действующей в качестве совещания  

Сторон Парижского соглашения 

  Подготовка к осуществлению Парижского соглашения 
и к первой сессии Конференции Сторон, действующей 
в качестве совещания Сторон Парижского соглашения 

  Предложение Председателя   

  Проект решения -/СР.24 

 Конференция Сторон, 

 ссылаясь на Парижское соглашение, принятое в соответствии с Конвенцией, 

 ссылаясь также на решения 1/CP.21, 1/CP.22, 1/CP.23, 1/CMA.1 и 3/CMA.1, 

 ссылаясь далее на решения 6/CP.1, 6/CP.2, 25/CP.7, 5/CP.13, 12/CP.20 

и 10/CP.21, 

 напоминая, в частности о решении 1/CP.21, пункт 91, в котором  Специальной 

рабочей группе по Парижскому соглашению предлагается разработать рекомендации 

для условий, процедур и руководящих принципов в соответствии с пунктом 13 

статьи 13 Соглашения и установить год их первого и последующих пересмотров и 

обновлений, по мере необходимости, с регулярными интервалами для рассмотрения 

Конференцией Сторон на ее двадцать четвертой сессии с целью направления их 

Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, для принятия на ее первой сессии, 

 напоминая также, в частности о решении 1/CP.21, пункт 98, в котором было 

решено, что условия, процедуры и руководящие принципы расширенных рамок для 

обеспечения транспарентности опираются на систему измерений, представления 

отчетности и проверки, созданную в соответствии с решением 1/СР.16, пункты 40–47 

и 60–64, и решением 2/СР.17, пункты 12–62, и призваны в конечном итоге заменить ее 

сразу же после представления окончательных двухгодичных докладов и 

двухгодичных докладов, содержащих обновленную информацию, 
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 I. Программа работы по Парижскому соглашению 

1. выражает признательность Сторонам, которые ратифицировали, приняли или 

одобрили Парижское соглашение; 

2. выражает свою благодарность вспомогательным и официальным органам за 

их работу по осуществлению программы работы согласно Парижскому соглашению в 

соответствии с решениями 1/CP.21, 1/CP.22 и 1/CP.23; 

3. вновь подтверждает, что в качестве определяемых на национальном уровне 

вкладов в глобальное реагирование на изменение климата все Стороны должны 

предпринимать и сообщать амбициозные усилия, определенные в статьях 4, 7, 9, 10, 

11 и 13, в целях выполнения задачи настоящего Соглашения, изложенной в статье 2; 

4. постановляет препроводить следующие проекты решений для рассмотрения и 

принятия Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, в ходе третьей части ее первой сессии1:  

  Вопросы, связанные со статьей 4 Парижского соглашения и пунктами 22–35 

решения 1/СР.21 

 a) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Дальнейшие руководящие 

указания в отношении раздела решения 1/CP.21, посвященного предотвращению 

изменения климата» (FCCC/CP/2018/L.22);  

 b) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Условия и процедуры 

функционирования и использования публичного реестра, о котором говорится в 

пункте 12 статьи 4 Парижского соглашения» (FCCC/CP/2018/L.8); 

 c) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Условия, программа работы и 

функции согласно Парижскому соглашению форума по вопросу о воздействии 

осуществления мер реагирования» (FCCC/CP/2018/L.17); 

  Вопросы, связанные со статьей 6 Парижского соглашения и пунктами 36–40 

решения 1/СР.21 

 d) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Руководящие указания в 

отношении совместных подходов, упомянутых в пункте 2 статьи 6 Парижского 

соглашения» (FCCC/CP/2018/L.24); 

 e) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Правила, условия и 

процедуры механизма, созданного в соответствии с пунктом 4 статьи 6 Парижского 

соглашения» (FCCC/CP/2018/L.25); 

 f) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Программа работы в 

соответствии с рамочной основой для нерыночных подходов, упомянутой в пункте 8 

статьи 6 Парижского соглашения» (FCCC/CP/2018/L.26); 

  Вопросы, связанные со статьей 7 Парижского соглашения и пунктами 41, 42 и 45 

решения 1/СР.21 

 g) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Дополнительные 

руководящие указания в отношении коммуникации по вопросам адаптации, в том 

  

 1  В дополнение к перечисленным проектам решений Вспомогательный орган по осуществлению 

препроводил проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Общие сроки для определяемых на 

национальном уровне вкладов, упомянутых в пункте 4 статьи 10 Парижского соглашения», 

и проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Пути активизации осуществления мер в области 

просвещения, подготовки кадров, информирования общественности, участия общественности 

и доступа общественности к информации в целях активизации действий в рамках Парижского 

соглашения», на своей сорок девятой сессии (FCCC/SBI/2018/L.27) и на своей сорок восьмой 

сессии (FCCC/SBI/2018/9/Add.1, пункты 5–6), соответственно, для рассмотрения и принятия 

Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, 

в ходе третьей части ее первой сессии.  
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числе, среди прочего, в качестве компонента определяемых на национальном уровне 

вкладов, упомянутых в пунктах 10 и 11 статьи 7 Парижского соглашения» 

(FCCC/CP/2018/L.21); 

 h) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Условия и процедуры 

функционирования и использования публичного реестра, о котором говорится в 

пункте 12 статьи 7 Парижского соглашения» (FCCC/CP/2018/L.9); 

 i) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Вопросы, касающиеся 

пунктов 41, 42 и 45 решения 1/CP.21» (FCCC/CP/2018/L.14); 

  Вопросы, связанные со статьей 9 Парижского соглашения и пунктами 52–64 

решения 1/СР.21 

 j) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Определение информации, 

которая должна представляться Сторонами в соответствии с пунктом 5 статьи 9 

Парижского соглашения» (FCCC/CP/2018/L.15); 

 k) «Условия учета финансовых ресурсов, предоставленных и 

мобилизованных при помощи государственного вмешательства в соответствии с 

пунктом 7 статьи 9 Парижского соглашения»2; 

 l) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Вопросы, касающиеся 

Адаптационного фонда» (FCCC/CP/2018/L.11); 

  Вопросы, связанные со статьей 10 Парижского соглашения и пунктами 66–70 

решения 1/СР.21 

 m) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Сфера охвата и условия 

проведения периодической оценки, упомянутой в пункте 69 решения 1/CP.21» 

(FCCC/CP/2018/L.3); 

 n) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Рамки по вопросам 

технологий в соответствии с пунктом 4 статьи 10 Парижского соглашения» 

(FCCC/CP/2018/L.7); 

  Вопросы, связанные со статьей 13 Парижского соглашения и пунктами 84–98 

решения 1/СР.21 

 o) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Условия, процедуры и 

руководящие принципы для рамок обеспечения транспарентности действий и 

поддержки, упомянутых в статье 13 Парижского соглашения» (FCCC/CP/2018/L.23)3;  

  Вопросы, связанные со статьей 14 Парижского соглашения и пунктами 99–101 

решения 1/СР.21 

 p) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Вопросы, касающиеся 

глобального подведения итогов, упомянутого в статье 14 Парижского соглашения» 

(FCCC/CP/2018/L.16); 

  Вопросы, связанные со статьей 15 Парижского соглашения и пунктами 102 и 103 

решения 1/СР.21 

 q) проект решения -/CMA.1, озаглавленный «Условия и процедуры для 

эффективного функционирования комитета по содействию осуществлению и 

  

 2  Итоги по «Условиям для учета финансовых ресурсов, которые предоставляется и 

мобилизуется при помощи государственного вмешательства, в соответствии с пунктом 7 

статьи 9 Парижского соглашения» включены в главу V проекта решения -/СМА.1 под 

названием «Условия, процедуры и руководящие принципы для рамок для обеспечения 

транспарентности действий и поддержки, упомянутых в статье 13 Парижского соглашения» 

(FCCC/CP/2018/L.23).  

 3  См. сноску 2 выше.  
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поощрению соблюдения, упомянутого в пункте 15 статьи 2 Парижского соглашения» 

(FCCC/CP/2018/L.5); 

5. постановляет также, что работа Специальной рабочей группы по Парижскому 

соглашению, проводившаяся в соответствии с решением 1/CP.21, завершена; 

 II. Министерский диалог высокого уровня по вопросу 
о финансировании борьбы с изменением климата 

6. приветствует третий министерский диалог высокого уровня по вопросу о 

финансировании борьбы с изменением климата, который был созван в соответствии с 

пунктом 13 решения 3/CP.19; 

7. отмечает, что в входе диалога был отмечен достигнутый прогресс и 

остающиеся препятствия в деле перевода потребностей в финансовых ресурсах для 

борьбы с изменением климата в действия и расширение доступа развивающихся стран 

к финансированию борьбы с изменением климата; 

8. отмечает с удовлетворением обязательства и заявления Сторон, в том числе 

взносы в Зеленый климатический фонд, Фонд для наименее развитых стран и 

Адаптационный фонд, и международных финансовых учреждений, которые 

обеспечивают бóльшую ясность и предсказуемость финансовых потоков для борьбы с 

изменением климата на период до 2020 года; 

9. приветствует с удовлетворением двухгодичную оценку и обзор потоков 

финансовых средств для борьбы с изменением климата Постоянного комитета по 

финансированию за 2018 год, в частности его основные выводы и рекомендации, 

в которых особое внимание обращается на увеличение потоков финансовых средств 

для борьбы с изменением климата из Сторон, являющихся развитыми странами, 

в Стороны, являющиеся развивающимися странами4; 

10. отмечает, что участники диалога подчеркнули настоятельную необходимость 

активизации усилий по мобилизации финансовых средств для борьбы с изменением 

климата, в том числе посредством более широкого участия частного сектора, 

увеличения объема финансирования на цели адаптации к климатическим изменениям, 

и приведения финансовых потоков в соответствие с целями Парижского соглашения и 

целями Организации Объединенных Наций в области устойчивого развития;  

11. отмечает также, что в ходе диалога был отмечен недавно инициированный 

процесс пополнения Зеленого климатического фонда в качестве хорошей возможности 

для повышения амбициозности, а также подчеркнута важность транспарентности и 

предсказуемости финансирования деятельности, связанной с изменением климата, 

четких критериев приемлемости для финансирования и эффективной национальной 

политики и нормативно-правовой базы для активизации мобилизации и доступа к 

финансированию для борьбы с изменением климата;  

12. отмечает далее, что Председатель Конференции Сторон на ее двадцать 

четвертой сессии представит резюме обсуждений, состоявшихся в рамках диалога, для 

рассмотрения Конференцией Сторон на ее двадцать пятой сессии (ноябрь 2019 года) в 

соответствии с решением 3/СР.19, пункт 13; 

 III. Осуществление и амбициозность 

13. с обеспокоенностью отмечает текущие, неотложные и новые потребности, 

связанные с экстремальными погодными явлениями и медленно протекающими 

явлениями, в развивающихся странах, которые особо уязвимы к неблагоприятным 

последствиям изменения климата; 

  

 4 См. FCCC/CP/2018/8, приложение II. 
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14. подчеркивает настоятельную необходимость повышения амбициозности, с тем 

чтобы обеспечить принятие максимально возможных усилий по предотвращению 

изменения климата и адаптации всеми Сторонами; 

15. подчеркивает срочную необходимость расширения объема предоставляемой 

финансовой и технологической поддержки и помощи в области укрепления 

потенциала Сторонами, являющимися развитыми странами, на предсказуемой основе, 

с тем чтобы Стороны, являющиеся развивающимися странами, могли активизировать 

действия; 

  В период до 2020 года 

16. подчеркивая, что повышение амбициозности в период до 2020 года может 

заложить прочную основу для повышения амбициозности в период после 2020 года; 

17. выражает признательность Сторонам, присоединившимся к Дохинской 

поправке к Киотскому протоколу; 

18. подчеркивает настоятельную необходимость вступления в силу Дохинской 

поправки и настоятельно призывает Стороны Киотского протокола, которые еще не 

ратифицировали Дохинскую поправку к Киотскому протоколу, как можно скорее 

передать на хранение Депозитарию документы о принятии;  

19. приветствует подведение в 2018 году итогов осуществления и амбициозности 

в период до 2020 года и вновь подтверждает свое решение5 провести еще одно 

подведение итогов на своей двадцать пятой сессии; 

20. вновь заявляет о своей решимости активизировать предоставление срочной и 

адекватной финансовой, технологической поддержки и поддержки в области 

укрепления потенциала Сторонами, являющимися развитыми странами, с тем чтобы 

повысить амбициозность действий Сторон в период до 2020 года, и в этой связи 

настоятельно призывает Стороны, являющиеся развитыми странами, увеличить 

уровень своей финансовой поддержки на основе конкретной дорожной карты, 

предусматривающей достижение к 2020 году цели совместно выделять 100 млрд долл. 

в год на предотвращение изменения климата и адаптацию, а также значительно 

увеличить финансирование деятельности по адаптации по сравнению с текущими 

уровнями и обеспечить в дальнейшем соответствующую поддержку в областях 

передачи технологий и укрепления потенциала; 

  В период после 2020 года 

21. вновь подтверждает свой призыв6 к Сторонам сообщить к 2020 году о 

рассчитанных на середину века стратегиях долгосрочного развития с низким уровнем 

выбросов парниковых газов в соответствии с пунктом 19 статьи 4 Парижского 

соглашения и приветствует уже представленные стратегии; 

22. также вновь обращается с просьбой7 к тем Сторонам, определяемый на 

национальном уровне вклад которых в соответствии с решением 1/СР.20 содержит 

временной график до 2025 года, представить к 2020 году информацию о новом 

определяемом на национальном уровне вкладе и делать это раз в пять лет в 

последующий период в соответствии с пунктом 9 статьи 4 Парижского соглашения;  

23. повторяет свою просьбу8 к тем Сторонам, определяемый на национальном 

уровне вклад которых в соответствии с решением 1/СР.20 содержит временной график 

до 2030 года, представить или обновить к 2020 году информацию о вкладе и делать это 

раз в пять лет в последующий период в соответствии с пунктом 9 статьи 4 Парижского 

соглашения; 

  

 5  Решение 1/CP.23, пункт 18.  

 6 Решение 1/CP.21, пункт 35.  

 7 Решение 1/CP.21, пункт 23.  

 8 Решение 1/CP.21, пункт 24.  
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 IV. Специальный доклад Межправительственной группы 
экспертов по изменению климата  

24. признает роль Межправительственной группы экспертов по изменению 

климата в предоставлении научных материалов для информирования Сторон в 

процессе усиления глобального реагирования на угрозу изменения климата в 

контексте устойчивого развития и усилий по искоренению нищеты;  

25. выражает признательность и благодарность Межправительственной группе 

экспертов по изменению климата и научному сообществу за исполнение просьбы 

Конференции Сторон и представление специального доклада о воздействии 

глобального потепления на 1,5 °С9, отражающего наилучшую имеющуюся научную 

информацию; 

26. приветствует своевременное завершение подготовки специального доклада 

МГЭИК о воздействии глобального потепления на 1,5 °С во исполнение поручения 

Сторон, содержащегося в решении 1/СР.21, пункт 21;  

27. предлагает Сторонам использовать информацию, содержащуюся в докладе, 

о котором говорится в пункте 25 выше, в проводимых ими обсуждениях по всем 

соответствующим пунктам повестки дня вспомогательных и руководящих органов;  

28. просит Вспомогательный орган для консультирования по научным и 

техническим аспектам рассмотреть на своей пятидесятой сессии (июнь 2019 года) 

доклад, упомянутый в пункте 25 выше, с целью укрепления научных знаний о цели, 

касающейся сдерживания повышения глобальной температуры более чем на 1,5 °С, 

в том числе в контексте подготовки шестого доклада об оценке 

Межправительственной группы экспертов по изменению климата и осуществления 

Конвенции и Парижского соглашения;  

29. призывает Стороны продолжать поддерживать работу Межправительственной 

группы экспертов по изменению климата; 

 V. Диалог «таланоа» 

30. ссылается на свое решение10 провести в 2018 году стимулирующий диалог 

между Сторонами в целях подведения итогов коллективных усилий Сторон в связи с 

прогрессом в достижении долгосрочной цели, упомянутой в пункте 1 статьи 4 

Парижского соглашения, и создания информационной основы для подготовки 

определяемых на национальном уровне вкладов в соответствии с пунктом 8 статьи 4 

Парижского соглашения; 

31. выражает свою признательность Председателям двадцать третьей и двадцать 

четвертой сессий Конференции Сторон за их руководящую роль в организации, 

проведении и завершении диалога «таланоа»; 

32. выражает также свою признательность народу Фиджи и Тихоокеанского 

региона за то, что они привнесли в процесс РКИКООН традицию «таланоа», сущность 

которой заключается в обмене информацией и укреплении чувств сопереживания и 

доверия; 

33. отмечает, что диалог «таланоа» являлся инклюзивным процессом, 

основанным на широком участии, который стимулировал обмены между Сторонами и 

  

 9  Межправительственная группа экспертов по изменению климата. 2018 год. «Воздействие 

глобального потепления на 1,5 °С» – специальный доклад МГЭИК о воздействии глобального 

потепления на 1,5 °С сверх доиндустриальных уровней и о соответствующих траекториях 

глобальных выбросов парниковых газов в контексте усиления глобального ответа на угрозу 

изменения климата, в контексте устойчивого развития и усилий по искоренению нищеты, 

имеющих большое значение для первого глобального подведения итогов. 

См. http://ipcc.ch/report/sr15/. 

 10  Решение 1/CP.21, пункт 20.  

http://ipcc.ch/report/sr15/
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заинтересованными кругами, не являющимися Сторонами, в соответствии с 

тихоокеанской традицией «таланоа»;  

34. отмечает также, что в рамках диалога «таланоа» были подведены итоги 

коллективных усилий Сторон в связи с прогрессом на пути к достижению 

долгосрочной цели, упомянутой в пункте 1 статьи 4 Парижского соглашения, и была 

представлена информация для подготовки определяемых на национальном уровне 

вкладов в соответствии с пунктом 8 статьи 4 Парижского соглашения; 

35. принимает к сведению итоги, вклады и результаты11 диалога «таланоа» и их 

потенциал в плане укрепления доверия, повышения мужества и амбициозности;  

36. признает усилия и действия, которые Стороны и заинтересованные круги, не 

являющиеся Сторонами, предпринимают с целью активизации действий по борьбе с 

изменением климата; 

37. призывает Стороны учитывать итоги, вклады и результаты диалога «таланоа» 

при подготовке своих определяемых на национальном уровне вкладов и в рамках их 

усилий по укреплению осуществления и повышению амбициозности в период до 

2020 года; 

 VI. Вопросы, относящиеся к условиям, процедурам 
и руководящим принципам для рамок для обеспечения 
транспарентности действий и поддержки, упомянутых 
в статье 13 Парижского соглашения 

38. постановляет, что в соответствии с решением 1/СР.21, пункт 98, для Сторон 

Конвенции, которые также являются сторонами Парижского соглашения, 

окончательными двухгодичными докладами будут доклады, которые должны быть 

представлены в секретариат не позднее 31 декабря 2022 года, а окончательными 

двухгодичными докладами, содержащими обновленную информацию, будут доклады, 

которые должны быть представлены в секретариат не позднее 31 декабря 2024 года; 

39. вновь подтверждает, что в соответствии с решением 1/СР.21, пункт 98, для 

Сторон Парижского соглашения после представления заключительных двухгодичных 

докладов и двухгодичных докладов, содержащих обновленную информацию, условия, 

процедуры и руководящие принципы, содержащиеся в приложении к  

решению -/СМА.112, заменят систему измерений, представления отчетности и 

проверки, созданную в соответствии с решением 1/СР.16, пункты 40–47 и 60–64, 

и решением 2/СР.17, пункты 12–62; 

40. подтверждает также обязательства по представлению отчетности в 

соответствии со статьями 4 и 12 Конвенции;  

41. постановляет в этой связи, что для Сторон Парижского соглашения 

двухгодичные доклады по вопросам транспарентности, рассмотрения техническими 

экспертами и стимулирующее многостороннее рассмотрение прогресса, 

подготовленные и проведенные в соответствии с условиями, процедурами и 

руководящими принципами, упомянутыми в пункте 39 выше, заменяют собой 

двухгодичные доклады и двухгодичные доклады, содержащие обновленную 

информацию, международные оценку и обзор и международные консультации и 

анализ, о которых говорится в решении 2/СР.17;  

42. постановляет также, что для выполнения обязательств по представлению 

национальных кадастров согласно Конвенции, Стороны Парижского соглашения, 

представляющие ежегодные доклады о национальных кадастрах в соответствии с 

  

 11  Итоги, вклады и результаты см. https://talanoadialogue.com/. 

 12 Проект решения, озаглавленный «Условия, процедуры и руководящие принципы для рамок 

для обеспечения транспарентности действий и поддержки, упомянутых в статье 13 

Парижского соглашения», который был предложен в рамках пункта 4 повестки дня 

Конференции Сторон на ее двадцать четвертой сессии. 

https://talanoadialogue.com/
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Конвенцией, будут использовать условия, процедуры и руководящие принципы, 

касающиеся национальных докладов о кадастрах, содержащиеся в главе III 

приложения к решению -/СМА.1, к дате представления первых докладов в 

соответствии с Парижским соглашением, при этом рассмотрение техническими 

экспертами будет проводиться в соответствии с соответствующими условиями, 

процедурами и руководящими принципами, содержащимися в главе VII приложения 

к решению -/СМА.1, вместо руководящих принципов представления кадастров 

парниковых газов, содержащихся в приложении к решению 24/СР.19 и руководящих 

принципов рассмотрения, содержащихся в приложении к решению 13/СР.20, 

соответственно, в том числе в те годы, когда двухгодичный доклад по вопросам 

транспарентности не представляется согласно Парижскому соглашению;  

43. постановляет далее, что в отношении представления и рассмотрения 

национальных сообщений согласно Конвенции каждые четыре года, начиная с даты 

первого доклада, которые подлежат представлению в соответствии с Парижским 

соглашением: 

 a) Стороны могут представлять свои национальные сообщения и 

двухгодичный доклад по вопросам транспарентности в качестве единого доклада в 

соответствии с условиями, процедурами и руководящими принципами, 

содержащимися в приложении к решению -/СМА.1 для информации, которая также 

охватывается руководящими принципами представления национальных сообщений, 

содержащимися в решениях 4/СР.5 и 17/СР.8, сообразно обстоятельствам;   

 b) кроме того, Стороны включают в доклад:  

 i) дополнительные разделы по исследованиям и систематическим 

наблюдениям и по образованию, подготовке и информированию 

общественности в соответствии с руководящими принципами, содержащимися 

в решениях 4/СР.5 и 17/СР.8, сообразно обстоятельствам; 

 ii) для тех Сторон, которые не представили доклады в соответствии 

с главой IV приложения к решению -/СМА.1, дополнительная глава по 

адаптации в соответствии с руководящими принципами, содержащимися 

в решениях 4/СР.5 и 17/СР.8, сообразно обстоятельствам;   

 c) для тех Сторон, чьи национальные сообщения подлежат рассмотрению в 

соответствии с решением 13/СР.20, рассмотрение проводится в соответствии с 

руководящими принципами, содержащимися в главе VII приложения к  

решению -/СМА.1, и также включает рассмотрение информации, представленной в 

соответствии с пунктом 43 b), выше, с учетом соответствующих указаний, 

содержащихся в решении 13/СР.20, сообразно обстоятельствам; 

44. вновь отмечает, что для Сторон Конвенции, которые не являются Сторонами 

Парижского соглашения, обязательства по представлению отчетности в соответствии 

со статьями 4 и 12 Конвенции и существующие механизмы измерений, представления 

отчетности и проверки, предусмотренные в Конвенции, будут применяться и далее с 

учетом соответствующих решений, сообразно обстоятельствам, и постановляет, что 

в целях повышения сопоставимости информации, эти Стороны могут использовать 

условия, процедуры и руководящие принципы, содержащиеся в приложении к 

решению -/СМА.1, а также информацию, о которой говорится в пункте 43 b) выше, 

в отношении национальных сообщений, в целях выполнения их обязательств по 

представлению отчетности в соответствии со статьями 4 и 12 Конвенции, вместо 

руководящих указаний, принятых в соответствии с Конвенцией; 

45. постановляет, что техническое приложение, о котором говорится в 

решении 14/СР.19, пункт 7, содержащем условия для измерения, представления 

отчетности и проверки деятельности, о которой говорится в решении 1/СР.16, 

пункт 70, представляется в качестве приложения к двухгодичному докладу по 

вопросам транспарентности; 

46. постановляет также, что технический анализ, о котором говорится в 

решении 14/СР.19, пункт 11, содержащем условия для измерения, представления 

отчетности и проверки деятельности, о которой говорится в решении 1/СР.16, 
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пункт 70, осуществляется одновременно с рассмотрением техническими экспертами 

согласно статье 13 Парижского соглашения; 

 VII. Саммит лидеров 

47. приветствует участие глав государств и правительств в Саммите лидеров, 

созванном в Катовице, Польша, 3 декабря 2018 года;  

48. принимает к сведению Силезскую декларацию о солидарности и справедливом 

преобразовании13, в которой подчеркивается необходимость учитывать императивы 

справедливого преобразования рабочей силы и создания достойных условий труда и 

качественных рабочих мест;  

 VIII. Встреча на высшем уровне Организации Объединенных 
Наций по климату в 2019 году 

49. приветствует инициативу Генерального секретаря Организации 

Объединенных Наций созвать встречу на высшем уровне по климату в 2019 году;  

50. призывает Стороны принять участие во встрече на высшем уровне и 

продемонстрировать таким участием их возросшие амбиции в решении проблем, 

связанных с изменением климата; 

 IX. Административные и бюджетные вопросы 

51. принимает к сведению сметные бюджетные последствия деятельности, которая 

должна быть осуществлена секретариатом согласно настоящему решению; 

52. просит, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящим решением, 

были реализованы при условии наличия финансовых средств. 

    

  

 13  https://cop24.gov.pl/presidency/initiatives/just-transition-declaration/. 

https://cop24.gov.pl/presidency/initiatives/just-transition-declaration/

